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Pöytäkirja poroerotuksesta / Protokoll for skilling / Rátkinprotokolla 
 

Erotuksen nro. / Skilling nr. / Rátkin nr.: Erotuspaikka / Sted for skilling / Rátkkabáiki: Aloituspäivä / Fra dato / 
Álggahanbeaivi: 

Päättymispäivä / Til dato / 
Loahpahanbeaivi: 

   

Suomen paliskunta / Finsk distrikt / Suoma bálggus:  

Norjan paliskunta / Norsk distrikt/ Norgga orohat  

Suomen viranomaisen edustaja /  
Finsk myndighetsrepresentant /  
Suoma eiseválddiovddasteaddji: 

 

Norjan viranomaisen edustaja/  
Norsk myndighetsrepresentant/  
Norgga eiseválddiovddasteaddji: 

 

Merkinlukutaitoinen edustaja(edustajat)/ 
Merkekyndig(e) / Mearkadovdi(t): 

 

Muut merkinnät ja lisätiedot/ Andre merknader/  
Eara mearkkašumit: 
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Paliskunta /  
Distrikt /  
Orohat 

Poronomistaja /   
Reineier /  
Boazoeaiggát 

Poromerkin kuvaus /                                
Beskrivelse av reinmerke /            
Boazomearkka bagadallan 

 

Poromerkki/  
Reinmerke / 
Boazomearka 

 

Porojen 
lukumäärä / 
Antall rein / 
Boazolohku 
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Paliskunta /  
Distrikt /  
Orohat 

Poronomistaja /   
Reineier /  
Boazoeaiggát 

Poromerkin kuvaus /                                
Beskrivelse av reinmerke /            
Boazomearkka bagadallan 

 

Poromerkki/  
Reinmerke / 
Boazomearka 

 

Porojen 
lukumäärä / 
Antall rein / 
Boazolohku 
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Pöytäkirjan allekirjoitukset / Protokollens underskrifter / Protokolla vuolláičállagat 
 

Päivämäärä/   
Dato/ 
Dáhton 

Paikka / Sted / Báiki Taho, jota henkilö edustaa /          
Enheten personen representerer /  
Ovttadat man persovdna ovddasta 

 

Allekirjoitus ja nimenselvennys /   
Signatur og navn med blokkbokstaver / 
Vuolláičála ja namma čállojuvvon blohkkabustávain 
 

    

    

    

    

    

    

    


